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How Digital Systems Can Shape and Recontextualize Social Practices: The
Example of UNIKUM, a Software Used in Swedish Schools
David Machin  Zhejiang University,China

It is now common for public institutions, and other organizations, to be
administrated and managed through digital systems. Such systems are thought to
provide more efficient, transparent and manageable bureaucratic systems. And they are
aligned with a discourse of positivity, of doing things better, more effectively. In this
talk using multimodal critical discourse analysis, | look at one digital system used in
Swedish preschools called Unikum. It is a system used to manage how schools meet
and work with national targets in the new national curriculum. The analysis considers
the affordances of the digital system, in other words what can and cannot be done with
it. 1 show how such systems set up a kind of information infrastructure where things
and processes are coded and classified, providing locked-down positions, infused with
power, where there is only one way of construing the world. And the introduction of
such systems brings with a process of forgetting former things and processes which
have been excluded from the new information infrastructure. Practically speaking the
system requires incredible levels of performativity as teachers must communicate
constantly using the codifications carried by the system as if everything was improving.
The process comes at a cost of side-lining professional skills and also the very children

themselves.

Author’s Bio: David Machin is Professor of Linguistics at Zhejiang University,
PR China. His main research areas are in critical discourse analysis and multimodality.
His books include Doing Visual Analysis (2018) and Introduction to Multimodal
Analysis (2020). He is co-editor of the journal Social Semiotics. He has formerly

worked in Orebro University, Sweden and Cardiff University, Wales.
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Environmental Crisis Events and Social Media Discourses
Monika Bednarek  The University of Sydney, Australia

This talk uses corpus-based discourse analysis to explore environmental crisis
events and social media discourses. It does so through a case study on the impact of the
2019-2020 Australian bushfire crisis on existing climate discourses on social media.
More specifically, the study aims to trace the dynamics of discourses on Australian
Twitter. This is important because we need a better understanding of the external
influences and dynamics affecting existing climate discourses. The focus is on the
analysis of dominant discourses, here defined as most-retweeted tweets. The study
therefore deliberately examines a small dataset (9000 tweets) of most-retweeted tweets
across three 30-day time periods, which enables a combination of quantitative and
qualitative approaches. The three time periods correspond to different phases: The early
period captures tweets during the early phase of the bushfire crisis, the earliest time
period for which data were collected. The second period captures the height of the
bushfire crisis, the most intense time-period of the bushfires. The third period captures
tweets after the Australian bushfire crisis had ended and before the start of the next
bushfire season.

Methodologically, the study analyses highly frequent and distributed hashtags and
key hashtags, to identify different discourses in the three phases. It also explores how
specific discourses are supported or opposed. To do so, collocation analysis and
concordance analysis are used, with qualitative coding of relevant tweets for support
and opposition. Results show that the bushfires had a clear impact on dominant climate
discourses on Twitter, that this intensified at the height of the bushfires, but receded
significantly after the bushfires had ended. Additionally, climate disinformation
discourses seem to be a ‘minor’ dominant discourse rather than a ‘major’ dominant
discourse in the climate discussion datasets under investigation. Regarding
methodological implications for the study of digital communication, the study
demonstrates methodological triangulation and shows that analysis of a small, curated
dataset of most frequently retweeted tweets can be useful for gauging public opinion.

9
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Author’s Bio: Monika Bednarek is Professor of Linguistics at the University of
Sydney and Director of the Sydney Corpus Lab (https://sydneycorpuslab.com/). She is
on the steering committee of the Asia Pacific Corpus Linguistics Association and on
the editorial board of multiple international journals in corpus linguistics and discourse
analysis. Her research uses corpus linguistic methodologies across a variety of fields,
including media linguistics, discourse analysis and sociolinguistics. She has a particular
interest in the linguistic expression of emotion and opinion, with a focus on English.
Monika is the author or co-author of six books and two short volumes (including the
recent CUP volume on Multimodal News Analysis Across Cultures with H. Caple and
C. Huan) as well as numerous journal articles and book chapters. She has co-edited
several edited volumes and special issues of journals, most recently “Corpus

approaches to telecinematic language” (International Journal of Corpus Linguistics

26/1, 2021).
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The Image of the Chinese Government in the English Translations of The
Government Work Report: A Corpus-based Study
TS RHEAME R

Drawing on corpus-based methodology and Fairclough’s approach to critical
discourse analysis, this article examines the image of the Chinese government
constructed in the English translations of The Government Work Report released by the
Chinese government from 2000 to 2016. The analysis reveals that the Chinese
government is shaped as enterprising and industrious, which is evidenced by the
discursive use of high-frequency content words, such as ‘development’, ‘reform’,
‘promote’ and ‘accelerate’, associated with high-frequency collocations with ‘we’. It is
also constructed as a government that has a larger power distance from the general
public evidenced by the discursive use of high value modal verbs, including ‘must’. It
is argued that, in the context of institutional translation, the influence of the source text
and the translator’s role play a role in constructing the image of the Chinese government

in the English translations of The Government Work Report.

EFE M. BlANEE R, WA, BHEMERERAS TR
FRHS 2O, B SRR G R IUH B 5. IUT L AME R R ERTE 7T
Bebi e, HAEE = meEBMEe AR EAERSRZASEL . TEEE
BRI SR BCE R A SR FAER G T IERUE LR 7t 2 S 2L
REMFALIVZEREAK, TEHERIESZEFRIAZ RS EMERZR. Ll
WiE R a K. HAEE PR AR AT Advances in the Linguistic Sciences 3=
%, Routledge™ M i & W 7RI (Frontiers in Applied Linguistic) %1 A
. Springer i £LE 585 A 7T 25 45 (Corpora and Intercultural
Studies) F%, HAE CPESMEY CHEEIPE) CROTEIE) QLRIMEH
) A CAAUMET ) SR Z . K3k CSSCI. A&HCI Al SSCI i 1]
WIS AR 100 25, HR Corpus-based Translation and Interpreting
Studies in Chinese Contexts(Palgrave Macmillan,2019). (&R} ERIEY:) (g
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The Multimodal Discourses of Creativity and the Carnival on Chinese Social
Media.

Richard Fitzgerald University of Macau

14



Fum AR ERE . PR AR 2 “ B i A TR E PR il

In this presentation I discuss the Chinese social media environment as a creative
and carnivaleque online environment in which users mobilize the technological
affordances, language and cultural resources, and demographic features of different
platforms to creatively engage with each other within a cross-platform ecology. Chinese
social media has developed along a trajectory where technological, political, economic
and cultural influences combine in continually shaping and reshaping the environment.
Within this environment Chinese social media users have become adept at creatively
engaging within a technologically mediated environment which in turn offers a rich
source of analysis for forms of discourse analysis. Situated in this environment the
presentation discusses a recent project highlighting the diversity of Chinese social
media platforms, technological and cross-platform engagement, as well as user
creativity through associated technologies and cultural forms. The papers discussed in
this presentation highlight particular platforms as spaces where technological and
cultural resources are brought to bear as well as highlighting a creative coordination
across platforms. In situating creativity and modality across a multiple of media
platforms the aim of the research is to draw attention to the modes of creativity that
characterises Chinese social media within an interconnected multi-platform social
media ecology. Finally, the talk highlights the way technological development, the
interrelationship between multi-platforms and an environment of cross platform
engagement serve to provide a kaleidoscopic palette of creative possibilities and modes
that are entwined with cultural resources to produce meaning, at once in the particular
instance and as transferable meaning through modes that transcends any particular use

or medium.

Author's Bio: Richard Fitzgerald is Professor of Communication at the University
of Macau, China (SAR). He has researched and written extensively on methods of
qualitative discourse analysis with a particular focus on Membership Categorisation
Analysis (MCA) and forms of media discourse. His recent major publications include
On Sacks. Methodology, Materials and Inspirations (Routledge) a co-edited book with

Robin Smith and William Housley, and a co-edited special issue of Discourse, Context
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and Media titled Chinese Social Media. Technology, Culture and Creativity with Wu
Xiaoping and Todd Sandel. His forthcoming work includes The Handbook of Digital
Society (Sage) co-edited with William Housley, Adam Edwards and Roser Beneito-
Montagut. He is a former Editor in Chief of Discourse, Context and Media where he
remains an Honorary Member of the Editorial Board and is currently a Senior Research
Fellow at the Institute of Advanced Studies in Humanities and Social Sciences,

University of Macau.

Crisis, COVID-19, and the ‘New Normal’:
Discursive Shifts in (Right-Wing) Populist Imagination
Michat Krzyzanowski  Uppsala University, Sweden

This presentation connects the recently prevalent discourse of ‘the new normal’
- initiated and widely used in the context of the COVID-19 pandemic - with long term
pre-existent national and transnational imaginaries deployed across European public
spheres by (right-wing) populist — or far right — political actors. On the one hand, the
interest here is in deconstructing the seemingly novel logic of the ‘new normal’
narrative by showing that, as such, it is largely based on ongoing tendencies of
normalisation and production of a new ‘normality’ (Krzyzanowski 2020a) in mediated
and political discourse. Hence, as the paper shows, the often-ambivalent imaginary of
‘crisis’ (Krzyzanowski 2019) — often deployed in relation to such recent European and
global events/processes as, inter alia, the recent ‘Refugee Crisis’ (Krzyzanowski 2018a,
2018b, 2020b; Krzyzanowski & Ledin 2017; Krzyzanowski, Triandafyllidou & Wodak
2018), or ‘Brexit’ (Krzyzanowski 2019; Zappettini & Krzyzanowski 2019, 2021) — has
remained central in the public argumentation of the right-wing populist actors. On the
other hand, however, the article emphasises a vital, parallel ‘discursive shift’
(Krzyzanowski 2013, 2018a, 2018b, 2020b) in the conceptualisation of ‘crisis’ by the
far right during the COVID-19 pandemic. The paper argues, namely, that the very acute
and real as well as tangible character of the Coronavirus has forced the populist political
actors to abandon their usual strategies of ‘imagining’, ‘mis/constructing’ or even
‘performing’ (Moffitt 2016) crisis and instead saw them opting to describe the COVID-
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19 crisis in terms of various types of ‘facts’. However, those quasi-factual descriptions
of crisis, have, at the same time, been very skilfully re/packaged and ‘used’ as well as
‘operationalised’ as tools that helped the far right ‘pre-legitimise’ (Krzyzanowski 2014)
its political strategies and policies. These, as the paper shows, have allowed the far-
right political actors — and especially the right-wing populists in power — to ‘solidify
the hegemonic position of their ideologically-driven discourse while thereby not only
symbolically but also formally gaining control over competing voices in the public
spheres including, very notably, those media that used to be critical of far-right politics

and actions (see Krzyzanowski, forthcoming).

Author's Bio: Professor Michat Krzyzanowski holds the Chair in Media and
Communication Studies at Uppsala University, Sweden, where he is currently also a
Deputy Head and Associate Head (Research) at the Uppsala University
School/Department of Informatics and Media. He joined Uppsala University after a
distinguished international career and after holding a number of academic and
leadership positions at the Universities in the UK, Sweden, Poland and Austria. He has
also held a number of prestigious visiting and honorary posts, most recently as Albert
Bonnier Jr. Guest Professor in Media Studies at Stockholm University, Sweden, or as
Affiliate Research Chair in Communications & Media at the University of Liverpool,
UK. Michat is one of the leading international scholars working on critical discourse
studies of normalisation of the politics of exclusion in the context of communication,
media and social change with special focus on Europe. His main research areas include
political discourse, digital media and journalism - which he analyses with focus on anti-
immigration rhetoric, racism, social inequality and other challenges to democracy in
the context of global rise of right-wing populism and neoliberalism. He is also, inter
alia, the Editor-in-Chief of the international Journal of Language and Politics and a co-
editor of the Bloomsbury Advances in Critical Discourse Studies book series as well as
sitting on a number of boards in various journals in critical discourse studies and wider
qualitative social research. He is also widely known for his teaching of qualitative
methods and critical discourse studies to students across social and political sciences
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and humanities, having taught to graduate, doctoral and postdoctoral researchers across
Europe, USA, China and Australia. He is also a recurrent convenor of widely attended
classes in Critical Discourse Studies organised within Summer Schools in Methods and
Techniques and Virtual Methods Schools of the European Consortium for Political

Research (ECPR). More information: https://katalog.uu.se/profile/?id=N20-1042

Methodological pragmatism: The conditions and consequences of digitally
embedded data in discourse studies
Srikant Sarangi Aalborg University, Denmark | Cardiff University, UK

What constitutes discourse data and the researcher’s stance towards such data are
two key determinants of outputs in discourse studies. In recent years, the increasing
affordances surrounding digitally accessible data have been transformative, with visible
consequences. Characterising this scenario as ‘methodological pragmatism’, in this talk
| undertake a reappraisal of the advantages and drawbacks associated with this
developing trend, especially in connection with the researcher’s stance towards
digitally embedded discourse data — in relational and interpretive terms. Interpretively,
we have made significant strides towards discovering the many modalities of digital
discourse, including the permeability of written and spoken language while
appreciating the nuances of multimodal communication. However, in relational terms,
there seems to be alarming signs of detachment between the researcher and their data.
This leads me to critically reflect on the perennial dilemma of data-driven vs.
interpretation-driven paradigms of discourse studies as a disciplinary enterprise, which
runs the potential risk of becoming a data analytical exercise at the expense of other

considerations.

Author’s Bio: Srikant Sarangi has been Professor in Humanities and Medicine
and Director of the Danish Institute of Humanities and Medicine (DIHM) between

2013 and 2021 at Aalborg University, Denmark (www.dihm.aau.dk), where he

continues as Adjunct Professor. Between 1993 and 2013, he was Professor in
Language and Communication and Director of the Health Communication Research
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Centre at Cardiff University (UK), where he continues as Emeritus Professor. During
2021-2022, he is Visiting Chair Professor at the Hong Kong Polytechnic University. In
recent years, he has been Adjunct Professor at Norwegian University of Science and
Technology (NTNU), Norway (2017-2021); Visiting Professor at University of
Jyvakyla Finland (2017-2020); Visiting Professor at the College of Medicine, Qatar
University (2017-2020); Visiting Professor under the Academic Icon scheme at
University of Malay, Malaysia (2013-2015); Visiting Research Professor, Centre for
the Humanities and Medicine, The University of Hong Kong (2013-2016); Adjunct
Professor at NTNU, Norway (2009-2013); and Honorary Professor at Aalborg
University, Denmark (2009-2014).

In 2012, he was awarded the title of ‘Fellow’ by the Academy of Social Sciences,
UK. In 2015, he was elected as a ‘Foreign Member’ of The Finnish Society of Sciences
and Letters (Societas Scientiarum Fennica).

His research interests include: institutional and professional discourse from an
applied linguistics perspective (e.g., health, social welfare, bureaucracy, education etc.);
communication in genetic counselling, HIV/AIDS, telemedicine, primary care and
palliative care; communication ethics; teaching and assessment of consulting and
communication skills; language and identity in public life; intercultural pragmatics.
He has held several project grants to study various aspects of health communication.

He is author and editor of twelve books, guest-editor of ten journal special issues
and has published more than 250 journal articles and book chapters in leading
journals. In addition, he has presented more than 1200 papers (including plenaries,
keynotes, masterclasses and workshops) at international conferences and other forums.
Since 1998 he is the editor of TEXT & TALK: An Interdisciplinary Journal of Language,
Discourse and Communication Studies (formerly TEXT) as well as the founding editor,
since 2004, of both Communication & Medicine and Journal of Applied Linguistics and
Professional Practice (formerly Journal of Applied Linguistics). He is also general
editor of the book series Studies in Communication in Organisations and Professions
(SCOPE). He serves as an editorial board member for other journals and book series[es],
and as a consulting advisor at many national and international levels.
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Over the last twenty years, he has held visiting academic attachments in many
parts of the world including: Australia, Brazil, Canada, Denmark, Finland, France,
Germany, Hong Kong, India, Iran, Italy, Malaysia, Nepal, Norway, Portugal, South
Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Tanzania, UK and USA.
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Discourse, Memory and Pandemic: Remembering the 1918-19 Great Influenza
for actions of COVID control in English-language media
Song HOU  Shantou University

Abstract: Responding to the COVID-19, language, discourse and communication
researchers become increasingly concerned about the discursive representation and
construction of the virus, the pandemic, and how people (should) act upon it.
Nonetheless, few studies have connected this to the mediated remembrance of the 1918-
19 Great Influenza or the more often yet mistakenly called “Spanish flu”, which is quite
a phenomenon during the pandemic. This conference paper will present a corpus- based
discourse study of how English-language digital media represent and thereby shape
memories of this century-ago pandemic for actions to deal with the present one. Using
the Coronavirus Corpus, we shall attempt to locate and analyse narratives of the Great
Influenza or the Spanish Flu to show what aspects of that historic pandemic are
foregrounded and how such memory framing is done to shape people’s actions during
the pandemic time. It is hoped that this research contributes to scholarship in discourse
of pandemic and public health crisis communication by bringing in a mediated memory
studies perspective, and contributes to discourse studies of memory by focusing on
pandemic.

Keywords: discourse analysis, pandemic, memory, the Spanish flu, COVID-19, corpus
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Publicizing the Value of Rule of Law in Online Legal Argumentation:
A Corpus-based Analysis of Chinese Indictments
Shi Chunxu Fujian Normal University
Abstract
This article examines the way public prosecutors adopt for value negotiation in online
legal argumentation by analyzing the corpus of 100 Chinese indictments. Taking value
as evaluative meaning, it shows how public prosecutors dynamically escalate their own
stances, using different kinds of evaluative resources to publicize the value of rule of
law during proceedings. Evaluative differences (evaluative choices and targets) in
Chinese indictments towards public prosecutors and defendants are observed. It is
found that evaluative stances of public prosecutors towards themselves are
characterized by the positive invoked judgement of capacity and the positive
appreciation of their legal investigation, creating a positive image of law enforcers,
whereas their attitudes towards defendants are often characterized by the inscribed
negative judgement of propriety and the negative appreciation of the offense, creating
a predominantly negative image of law violators. It is through these contrasted
evaluative patterns that public prosecutors are able to tactically publicize the value of
rule of law for the promotion of legal civilization in the digital era.
Keywords: Appraisal, courtroom argumentation, stance, Systemic Functional
Linguistics
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Construction of Meta-pragmatic Frame for Analysis of National Discourse
Stance
Beijing Foreign Studies University, College of English and International studies,
ZhuoLi
Abstract: Meta-pragmatic research on national discourse has evolved towards different
topics while little has been involved of national discourse stance. Meta-pragmatic
strategy and stance are similar to each other in their indexicality and reflexivity. Noting
this point, pragmatists have adopted meta-pragmatic analysis to examine stance in
political and media discourse. Nevertheless, prior researches fail to offer an analytical
framework applicable to the practical scrutiny of meta-pragmatic stance. This paper, by
integrating meta-pragmatic research with Du Bois’ stance triangle, endeavors to
propose a meta-pragmatic analytical framework that could be used to explore national
discourse stance. The efforts going beyond the limits of Corpus Linguistics and
Functional Linguistics to investigate stance from semantic perspectives, calls for
applying meta-pragmatic theories to examine the interface between semantic features
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and pragmatic uses. It is expected to offer a comprehensive analytical frame for national
discourse stance research.
Keywords: National discourse stance; meta-pragmatic frame; meta-pragmatic stance

KR EHEHT (6-PM-8) B

Negotiating national identities in conflict situations: The discursive reproduction

of the Sino-U.S. trade war in China’s news reports

WIARITYE RS W B

Abstract
The force of globalization has greatly challenged people’s conceptualization of national
identity. The traditional definition of national identity as being distinct, stable, and
generated by such internal factors as ethnic, religion, citizenship, etc. has been replaced
by the understanding that national identity is invested with more dynamic and complex
features and is actually constructed differently in different situations. By following Van
Dijk’s socio-cognitive perspective in critical discourse analysis and drawing on the 47
news reports collected on the websites of People s Daily Online and Xinhuanet, this
study explores how China’s national identities are negotiated in its news reports of the
Sino-U.S. trade war. It is found that China’s news reports have constructed three types
of Sino-U.S. relations, namely, antagonistic, negotiatory, and cooperative relations. Out
of these relations, China has been constructed as victim of the trade war, defender of
free trade, driver for negotiations, and beneficiary of mutual cooperation. The
construction of these identities and relations is realized through constructive,
destructive, justification and transformation strategies. It is further found that the
diversity of both China’s national identities and Sino-U.S. relations in China’s news
reports is the result of the political, social, and economic differences between the two
countries.
Keywords
National identity; ideology; trade war; news reports; critical discourse analysis; Sino-
U.S. relation
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Changing patterns of apology in spoken British English: A local grammar based
diachronic investigation
AT DA EE KA
Abstract: This paper presents a local grammar based diachronic investigation of
apology in spoken British English, aiming to offer an alternative approach for
diachronic speech act analysis and to further explore what the changing patterns of
apology would suggest about the social-cultural changes happened and/or happening in
the British society. The paper shows that the proposed local grammar approach can
contribute to a more delicate and finer-grained speech act annotation scheme, which in
turn facilitates a more reliable quantification of speech act realisations across contexts
or time. The subsequent investigation shows that apologies in spoken British English
are becoming more formulaic and less explicit, which suggests that either social
distance has been reduced or that Britain might have become an even more stratified
society.
Keywords: apology; local grammar; speech acts; diachronic speech act analysis; spoken
British English

A Study on Conversational Strategies of Chinese Country Doctors with Their
Patients from the Perspective of Social Psychological Pragmatics
WA FFEIMIEER
Abstract: Conversational strategies are the techniques that help speakers to maintain
conversations going smoothly and to achieve the communicative goals. This study
probed into the conversational strategies implemented by Chinese country doctors in
communicating with their patients and furthermore, explored the social psychological
functions and effects of each conversational strategy. Via collecting and analyzing 217
conversations between 10 Chinese country doctors aged from 35 to 45 with 217 patients,
the author found that 12 conversational strategies were employed by Chinese country
doctors to help their patients be more cooperative in the process of diagnosis and more
positive and active to the treatment, which were greeting, enquiry, instruction in
diagnosis, data display, assertion, instruction after diagnosis, explanation, comparison,
comforting, praise, warning, and kinship address. Moreover, instruction in diagnosis
consists of two kinds which are direct instruction and instruction with request.
Instruction after diagnosis consists of three types which are simple instruction,
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instruction with negation, and instruction with consultation. Explanation consists of
four different ways which are explanation with medical knowledge, explanation with
government policy, explanation with patient’s behavior, and explanation with slang.
Comparison consists of two parts which are vertical comparison and horizontal
comparison, and horizontal comparison is further divided into two kinds which are
upward comparison and downward comparison. Additionally, different conversational
strategies observed or violated different maxims of politeness principle and thus, caused
different topical and social psychological functions and effects on patients and thus,
help them be more cooperative and positive.
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Creativity in the Wanghong sphere: discourses of neoliberalism and
Confucianism in fitness influencers
Gwen Bouvier and Zhao Wenting
Zhejiang University
This presentation draws on a social semiotic approach to analyse the posts of women
fitness experts/influencers on Chinese Weibo. On the posts, we find a harmonized world
where all parts of life can be managed by making the right choices and by having a
striving attitude. Here, success and happiness become tasks to be worked on. Yet this is
a decontextualized world, where there is no room for actual situations and dispositions.
These representations can be related to rising neoliberal ideas, values, and identities
among the new Chinese middle classes, which, in these instances, are used to create a
rather overdetermined stance against more traditional Confucian women’s roles with
an emphasis on caring, knowing one’s position, and kinship obligations. But the one-
size-fits-all rhetoric of empowerment, getting-ahead and choice leaves little room for
sharing the actual restrictions, conflicts, and struggles faced by these women.
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Reclaiming women's identities on Douyin
David Machin and Zhao Wenting
Zhejiang University

Douyin is an app that carries short video clips, live streaming and comments. In this
paper we look at a genre of clip carried on the platform called 'transformations'. Here,
mostly young women, make films of themselves where they transform instantaneously
from what they present as a more mundane person to someone appearing more like a
pop star, film star or fashion model. Some of these women have millions of followers
and monetize through sponsorships and advertisements. He we explore how we might
approach such short clips analytically. And we think about them in the context of
changing roles of women in Chinese societies, the tensions these carry, placing them in
new patterns of commodification.

Performing Accent on Chinese Social Media: Analysing Bbeirabbit’s Tianjin
dialect on Douyin videos
Todd L. Sandel & Yusa Wang, University of Macau

Abstract: Afforded by China’s growing social media market and mobile phone app
development, thousands of entrepreneurial individuals have become famous online,
known colloquially as ‘Wanghong’. The largest and most popular type are those who
promote and sell beauty and fashion products. They create accounts on such social
media apps as Weibo, Douyin (TikTok), or the online retailer Taobao, and use the
affordances of the media (e.g. posting short videos, text messages, pictures,
livestreaming) to create a distinguishing and recognizable personae, designed to attract
followers. That is, the more successful wanghong are media ‘entertainers’ who post
interesting and engaging content, that followers reward by making purchases or
offering financial and/or non-financial support. For this study, we will examine
wanghong who create a ‘grassroots appeal’ by speaking in nonstandard Chinese, and
use prosody, accent, and gestures in humorous ways, and how their followers reply—
demonstrating intimacy. In particular, we will study how the wanghong known as
‘Bbeirabbit’ performs in ‘Tianjin dialect’, a speech form that is mutually intelligible
with standard Chinese, but differs in terms of tone, syllable, and elision. Furthermore,
the analysis is an opportunity to develop a method for studying nonstandard Chinese
accents as they are performed on social media.

The cultural taxonomy of online video-sharing: A contrastive analysis of
YouTube and Bilibili
Leticia-Tian Zhang
Beijing Foreign Studies University
Sumin Zhao, Linguistics and English Language, University of Edinburgh
Video-sharing is one of the most widespread practices online. However, while studies
on global platforms such as YouTube are prolific, insights on non-Western platforms
and its distinct video culture are still limited. This paper considers comparatively
YouTube and the leading Chinese video-sharing site and social media Bilibili from a
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semiotic technology approach (Zhang & Cassany, 2019; Zhao et al., 2014), aiming to
understand how different video sharing platforms discursively frame video-sharing
practices through platform interface design. The analysis is twofold. First, we develop
a contrastive account of the design of menus on the platforms, analyzing the
accessibility, taxonomy and visual design. Then, we focus on a unique menu on Bilibili,
guichu, which specializes in deliberately manipulated videos with autotune remix. We
will examine this genre through three levels: 1) as a linguistic phenomenon, 2) a
multimodal semiotic artefact and 3) as an interdiscursive space. Bilibili discursively
frames and legitimizes the video-sharing practices by setting up a folk taxonomy of
video genre and integrating it in the menu design.

Danmu Subtitling on Bilibili: A Social Semiotic Perspective
Yang Yuhong Sichuan University

Abstract: The danmu interface is a unique feature on Japanese and Chinese video-
sharing websites which allows “live” comments to be directly overlaid onto the video.
This talk focuses on one particular semiotic and social practice materialised on the
danmu interface, collaborative user translation, where users use their danmu entries to
post translations onto the video frame in their engagement with the “raw meat”,
untranslated foreign language videos. Adopting Theo van Leeuwen’s social semiotic
approach to visual communication and his conceptualisation of “semiotic regimes”, one
of the key concepts in this approach, this talk shows how such a translation practice
materialise on the danmu interface, through discussions on the use of semiotic resources
in relation to relevant semiotic regimes that derive from the semiotic technology of
danmu, professional practices of audiovisual translation and relevant regulatory
discourses. Examples taken from multimodal discourse analysis of the study (from a
dataset consisting of an untranslated English documentary video posted on Bilibli, the
most popular danmu video website in China) will then be presented and discussed. This
talk finally touches on how such a research contributes to the development of social
semiotics-oriented multimodal discourse analysis through a focus on the semiotic and
social practice of user translation on danmu and broadens the scope of non-professional
translation studies.

Keywords: danmu subtitling, Bilibili, audiovisual translation, user translation, semiotic
regime

An experiment in collective action through the creative use of Chinese memes as
part of a mobilised nationalist campaign
Xiaoping Wu and Richard Fitzgerald
University of Macau
In this paper, we examine the 2016 Diba Expedition to Facebook, a mass collective
organized campaign directed at independence leaning Taiwanese individuals and
institutions. In particular, we approach it as an example of memetic communication as
it has seen a highly organized meme war between users from the Chinese Mainland and
Taiwan on Facebook. This campaign was prepared in advance and began at 7pm Beijing
time 20" January 2016. It was organized through various servers and VPNs and
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supported through pre-generated banks of ready-to-use memes and nationalist texts
along with official rules of engagement coordinated across different platforms. In the
analysis, we drawn on forms of multimodal analysis to examine the different stages of
the nationalist campaign from the preparation, the rules of engagement, the weapons
and battle lines, as well as the evolving and creative tactics employed during the
memetic communication. The analysis highlights the ways Chinese users mobilize
multimodal elements of political propaganda and popular culture as well as cross-
platform creativity to mount an online nationalist campaign directed towards a
particular target outside China with the state government initially turning a blind eye to
the practices of evading Chinese online censorship.

Translanguaging in self-praise on Chinese Microblogs
Wei Ren, Yaping Guo
Beihang University

Abstract:

Translanguaging, involving different linguistic or semiotic resources, has impacted
significantly on linguistic studies. However, research has seldom focused on
translanguaging strategies in a particular speech act. This study aims to investigate the
translanguaging pragmatic strategies in the speech act of self-praise on Chinese social
media. The study randomly collected 300 microblogs containing self-praise, of which
the translanguaging strategies and the self-praise strategies were coded individually.
Through qualitative and quantitative analysis, the study observed the following findings:
first, there are three major categories of translanguaging strategies in self-praise
microblogs, namely, linguistic system, multi-semiotic system and multimodal system.
Specifically, the linguistic system includes intralanguage and interlanguage; the multi-
semiotic system includes emoji, punctuation marks and image macro; and the
multimodal system consists of the use of image and video. The study will also discuss
and potential factors influencing translanguaging practices in Chinese social
networking communication.
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The Self Construction of Children from a Revolutionary Family Based on
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Private Letters (1953-1986)
LINan Zhejiang Gongshang University

Abstract: Being passionate, idealistic, romantic and dedicate has been the general
impression on youths from the 1950s to the 1980s, and their self-construction is of great
significance to the of great significance to understanding the development of New
China . Based on the private letters written by children from a revolutionary family to
their parents from 1950 to 1986, this paper merges corpus analysis and critical discourse
analysis to analyze the self construction of the children of the revolutionary family. We
found that children’s self-construction involves five aspects: thought, life, work, study
and ideals. With the ties of the traditional community of the revolutionary family, the
children from the family are pure in thought, responsible in home and country, diligent
and thrifty. To assume responsibility in home continues to extend to the national level,
forming the distinctive features behind the revolutionary discourse of children's self-
construction.

Keywords: private letters,corpus-based, critical discourse analysis, self construction
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A Preliminary Study of Emotion Discourse in the Private Letters of a
Revolutionary Family

Abstract: Private letters are full of moving emotions and are valuable materials for us
to understand the true inner world of people in an era. With corpus techniques, the study
observes the collocational network and concordance lines of frequently used emotion
words in the private letters of Wu Jianyi's family and merges corpus analysis and
discourse studies to explore the discursive constructions around emotions in these
letters.

Keywords: corpus-based, discourse studies, private letters of Wu Jianyi’s family,
emotions
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Discursive Constructions around Gong Zuo in Private Letters—Taking Letters
from 1960s to the 1980s as an Example
QIAN Yufang & DONG Yingying  Zhejiang Gongshang University

Abstract: Private letter is the most detailed text recording the details of contemporary
Chinese social life, interpersonal interaction emotion and interpersonal relationship,
and the discourses in private letters show the picture of contemporary Chinese social
life. Based on a group of more than 780 letters from an intellectual family from 1960s
to 1980s, this study uses corpus analysis method to reveal the discourse characteristics
around gongzuo/ I./F and the motivation of these discourses from the perspective of
critical discourse analysis. On the one hand, political discourse penetrates into
epistolary discourse through various ways; On the other hand, the gongzuo discourse
reflects the inner ideological power of intellectuals to adapt to the socialist construction
after the founding of the people's Republic of China.

Keywords: Critical Discourse Analysis; Corpus; Private Letters; Gong Zuo Discourse
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Emotion structure and its practice of Chinese youth in Socialist Era: a study of
the private letters exchanged by Qingsheng and Zhenyuan (1961-1986)
Lan WEI Fudan University

Abstract

By “doing fieldwork” on 679 private letters corresponded by a couple and their family
members from 1961 to 1986, this article is trying to interpret the text from the
perspective of emotion. It aims to understand the marriage and intimate relationship of
the ordinary people in the Socialist era. By showing the different and conflicting
structure of feelings between men and women in the Socialist era, this article outlines
what Paolo Santangelo called "mental structure" (Santangelo 2009). I found that the
romantic love that pursued since the New Culture Movement, the revolutionary love in
the Socialist era, and the traditional Chinese Confucian love have different structures
of feelings which played significant role in the everyday practices of the marriage life.
Keywords: private letter, emotion, revolution, Socialist era
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A corpus-based study of interactional metadiscourse in Chinese private letters
XU Yan Zhejiang Gongshang University

Abstract: Metadiscourse, referring to resources employed to organize a discourse or
express the writer’s stance towards it, has been widely researched in various genres.
Current literature contributes largely to the understanding of genres used in public
communication, including academic papers, news, advertisements, corporate letters,
and so on. However, there is a paucity of studies investigating metadiscourse employed
in private communication. To fill this gap, the present study is designed to examine
interactional metadiscourse in a corpus of Chinese private letters built by Zhejiang
Gongshang University, drawing upon Hyland’s (2005) framework of interactional
metadiscourse. The findings are as follows. First, self-mention and engagement markers
are most frequently found in the corpus. The former is realized by first-person pronouns,
and the latter is realized by second-person pronouns, addressing forms, and questions
typically ended by the Chinese interjection ne (Wg). The frequent use of self-mention
and engagement markers represents the continuous interactivity in private letter
communication and the sender’s expectation of the recipient's response. Second, hedges
are realized in various forms, among which possibly (7] B8), whether (& 7) are most
frequently used. Hedges function to express the sender’s indirect request and uncertain
prediction, which reflects the sender's politeness and the limitation of letter
communication in terms of information exchange. Third, boosters are also realized in
diversified ways, among which definitely (— ), always (— E.) are most frequently
used. Boosters are used to express the sender’s certainty and determination, thus the
recipient’s acceptance is expected. Fourth, attitude markers are used to express positive
emotions, typically joy and pleasure, and negative emotions such as anxiety and worry,
expressing the sender’s happiness in writing the letter and his/her concerns about the
recipient, her health condition in particular. The study is significant in two aspects. On
the one hand, it helps us to understand typical discursive features of private letters,
which are different from public communication discourse. On the other hand, it shows
how interactional metadiscourse is employed in private letters to establish a firm bond
between family members, friends, teachers and students, when communication
technology was underdeveloped in the past in China.

Keywords: private letters; corpus; interactional metadiscourse
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The Discourse of Love in Chinese Letters in 1980s—Take the book “Rose Love"
as an example

YANG Qiaoyan  Zhejiang Gongshang University
Abstract: Letters can truly reflect people's daily life and spiritual world, and are an
excellent resource for historical discourse research. This article takes the letters
between a young intellectual couple in the 1980s as the object of analysis, and uses a
research method based on the combination of corpus and critical discourse analysis to
interpret their love development from romantic love to that of marriage, reflecting their
unique understanding of love in the 1980s. In the letter, they fully explored the concept
of love, and the brave and straightforward expression of love flows naturally among the
lines in the letter. The "love" constructed by these letters is an emotional concept with
a horizontal dynamic direction and a clear vertical development connotation. The
content of love is clear and diverse, and it conveys the rich ideals of love between the
couple.
Keywords: Letters, Discourse studies, Corpus, Love
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Judges’ interpersonal commitment in criminal trials in China: A sociosemiotic
approach to procedural justice
Zhang Ranran
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East China University of Political Science and Law

Abstract: Procedural justice has been mostly studied from the perspectives of
philosophy, jurisprudence and law, which focus on its rationale or abstract dimension,
and few studies have attempted to figure out the concrete discursive choices that may
influence its contextualization in specific contexts, criminal trials in China for instance,
as well as the individual’s perception of it. This article, adopting a sociosemiotic
approach informed by systemic functional linguistics which is concerned with the
relationship between language and social practice and deals with the system and process
of language in contexts, investigates how judges’ interpersonal commitment is
instantiated in the contextualization of procedural justice in criminal trials in China.
The study finds that procedural justice in Chinese criminal courts is mainly constructed
within judges’ discourse, including their discursive choices to regulate the legal
proceeding and to negotiate with different subjects of criminal lawsuits for rights or
obligations according to the criminal Procedure Law of the People's Republic of China.
The rhetoric effect of the different forms of these choices is interpreted through the lens
of the group engagement model of procedural justice. It is argued that, as an institutional
discourse, judges’ discourse in criminal courtroom does have an impact on individual’s
cooperative behaviors, not only in terms of how judges legitimize their authority which
results in individual’s mandatory cooperation, but more importantly in terms of how
judges shape individual’s evaluation or feeling of judicial credibility and make them be
willing to accept, respect and cooperate. Moreover, proceeding from procedural justice,
this article informs a comprehensive understanding of judges’ interpersonal
commitment in criminal trials in China and may provide new insights into how to
improve judicial credibility in judicial practice.

Key words: procedural justice, contextualization, commitment, judges’ discourse,
sociosemiotic

The Interpersonal Adaptation Model in Chinese Civil Trial Interaction: A
Discourse Semantics Perspective
Fang Shuoyu
Shanghai Jiao Tong University
Abstract: Adaptation is a process that one makes adjustments in order to be fit in
different situations, and is one of the keys to communicating effectively. This process
makes a difference and has institutional characteristics in the trial context. Inquiries into
adaptation in legal discourse mainly draw pragmatic perspective to see how speakers
utter strategically according to different context and how these strategies achieve
communicative goals (Chen 2011; Zhao 2014). Specific linguistic phenomena such as
over-informative response (Xu & Li 2006), discourse markers (Xu 2009; He 2012) and
hedges (Cui 2010) are explored concerning using effects and conditions. However,
these studies’ emphases on communicative intentions and utterance implicature
overlook the grammatical realization of the meaning. Meanwhile, most of the studies
focus on one of the trial stages without viewing different trial stages as a whole and
choose a limited number of cases. This study deploys the framework of Systemic
Functional Linguistics and explains the goal-oriented and staged adaptation process by
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means of the stratified language model of context, discourse semantics, and
lexicogrammar (Halliday 1994/2000; Martin & Rose 2007). Three meta-functions are
employed to investigate the exchange roles and moves sequencing between lawyers and
the judge (Interpersonal), how lawyers represent experience in adaptive exchange
structures (Ideational), and how they organize messages (Textual) in order to win over
the judge and enhance the rhetoric effects. Quantitative investigation is conducted to
figure out the interpersonal adaptation pattern in the civil trial and give linguistic
suggestions both for judges and lawyers to improve their performance.

Key words: civil trials, courtroom discourse, interpersonal adaption, discourse
semantics,

The multimodal progression of conflict in Chinese civil courts
Tao Qu Shanghai Jiao Tong University

Abstract: Conflict is a major social process in civil trials, which is constructed
dynamically through the interaction among participants. Civil trials involve not only
the use of language, but also non-linguistic semiotics, such as facial expression, eye
contact and gesture, making it a multimodal discourse. While existing literature on
conflict mostly attend to segments of discourse and focus on linguistic resources, this
paper looks at the multimodal and dynamic development of conflict in the whole
process of civil trials. We aim at exploring how conflict unfolds with time in Chinese
civil trials and how multiple semiotic resources contribute to the dynamic progression.
Based on Systemic Functional Linguistics and Social Semiotics, we first propose a
theoretical framework and then apply it to the analysis of a civil trial case. It is found
that some progression patterns are used repeatedly, the development of conflict is highly
structured and that visual and linguistic resources contribute differently to the process.
Key words: civil court; conflict; multimodal, progression

Self-legitimation in civil trials: An appraisal analysis of lawyers’ discourse
Wu Qijing
Dalian University of Technology
Abstract: The civil trial resolves the conflicts between civil subjects, who, as the
plaintiff and defendant, usually entrust a lawyer to participate in the trial. One of the
basic functions for lawyers to attend court trials is to strive for a judgment that is
beneficial to their clients. In court trials where discourse is the medium of interactions,
lawyers use language to reconstruct facts, submit evidence, invoke laws, and express
opinions to legitimize their client’s behavior and opinions, and then win the support of
the judges for their client’s claims. While presenting the facts, evidence, laws and
opinions related to the case, lawyers will inevitably evaluate the persons, things and
events related to the case, and show their attitudes towards the relevant entities and their
value positions on the relevant propositions. The process of evaluating with language
is actually a process of self-legitimation. This article will analyze how lawyers use
evaluative language to legitimize the party they are from in civil trials. Considering the
different use of evaluative language by lawyers in different cases, this article collects
12 civil trials about different disputes from China Court Trial Online
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(http://tingshen.court.gov.cn/) for analysis. The dispute types include personality rights
dispute, contract dispute, intellectual property contract dispute, unfair competition
dispute, labor dispute, marriage and family dispute, inheritance dispute, ownership
dispute, usufructuary rights dispute, intellectual property ownership and infringement
dispute, infringement liability dispute, as well as enforcement objections. These court
trial videos were transcribed into approximately 210,000 words. This article employs
APPRAISAL system established by Martin and Rose (2003/2007) to analyze the
attitude resources used by lawyers in civil trials, and annotates the data with the help of
UAM Corpus Tool. It aims to resolve the following three questions: 1) What are
evaluated by lawyers? 2) What attitude resources are used for evaluation? 3) How is
self-legitimization realized by the use of attitude resources? By answering these
questions, this article demonstrates that evaluative language is a way of self-
legitimization in court trials, and at the same time attempts to provide enlightenment
and language strategies for high-quality arguments of lawyers in court trials.

Key words: self-legitimation, lawyer’s discourse, civil trial, appraisal

Bridging the Comparative Law and Legal Translation
Song Lijue
East China University of Political Science and Law
Abstract: Both translators and comparatists have to deal with problems of
indeterminacy and lack of equivalence, but their approaches differ. As Engberg (2013)
observes that the interests and goals of comparatists are completely different.
Comparative law forms the basis for translating legal texts. Where there are multiple
intersections between law and language, it is noteworthy that legal rules are also
indeterminate. H.L.A Hart describes the nature of “open texture” within law due to the
“inherent limitations of language”. indeed, within a legal system the meaning of legal
texts is not a fixed feature since it is subject to revision, or interpretation, by legislators
and judges. Comparative law has been considered “the most influential strategy
informing the study of foreign law”. Since any translation word starts out from an
understanding of foreign culture, recourse to comparative law methodology is widely
accepted as the first step to legal translation. In other words to say, integrating
comparative law methods into decision-making process in legal translation would be
necessary and important. This paper aims to demonstrate how comparative law methods
can be applied to terminology work for translation purposes, revealing not only the
semantics of a legal term but also its connotations and possible reception in the target
culture. Legal translation is to fulfil a specific communicative purpose we need to take
into consideration the “intervening” role of the translator and the translator’s prediction
about the reception of the target text in the target legal culture. The practical objective
of this paper is therefore to propose a much more effective way, a comparative research
tool to aid legal translators. Sometimes, interpreting cases is a highly demanding field
that the translation or interpretation work in a rigid and demanding setting as a mere
“peripheral presence”. In the process of translation, everyone become textualist in
distinguishing form the original meanings, public meanings or plain meaning to legal
meanings. To settle meanings of terms in texts, this paper is to provide a frame of
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reference or a “ready to use” legal translation modes for practices.
Key words: legal translation, comparative law, decision-making process
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A Corpus-based Contrastive Study on Translation and Interpretation of
Downscaling Graduation Resources in Chinese Political Discourse
Tao Li
Shanghai Ocean University
Kaibao Hu
Shanghai International Studies University
Abstract: Chinese political discourse is the main site of Chinese approach to global
governance, which often represents China’s national stance. Though precise and
authoritative, Chinese political discourse often employs some evaluative resources for
effective diplomacy, which contributes to implicit, vague, even ambiguous language in
use. In this way, it avoids discursive risks and responsibilities to a great extent, and thus
maintain China’s image and interests in the process of Chinese political discourse going
global and the construction of a Chinese discourse system that is capable of effective
international communication. Therefore, it is of significance to examine the ways in
which Chinese political discourse is effectively translated to promote China’s
international right of speech. Drawing on Appraisal System and a Chinese-English
translation and interpretation corpus of political discourse, this paper adopts
downscaling graduation resources as an entry of contrastive analysis on the ways in
which these resources and their collocation patterns are reproduced in translated and
interpreted political discourse from Chinese into English and discusses the factors in
the process of translation and interpreting. Specifically, it is to address the following
three questions: 1) Are there any differences between translation and interpreting in
dealing with downscaling graduation resources and their collocation patterns? 2) Will
semantic polarization of the collocates of the graduation resources have an impact on
their translation and interpreting? 3) What decisive factors are involved in the
translation and the interpreting of the downscaling graduation resources in Chinese
political discourse. The findings show that 1) the polarization of their collocates
correlates with the differences between translation and interpretation of the
downscaling graduation resources; 2)When the downscaling graduation resources
collocate with positive lexical items, translated discourse displays a tendency to
reproduce the graduation resources with corresponding equivalents while interpreted
discourse tends to upscale them; 3) When the downscaling graduation resources
collocate with negative ones, no statistical significance has been identified between
translated and interpreted discourse in terms of the ways they are dealt with. It is argued
that with its own laws, translation is in any case carried out in a certain social-cultural
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context and thus also a discourse practice restricted by the context. In the case of
downscaling graduation resources in Chinese political discourse, such factors as
translating stance of the translation participants, different characteristics of interpreting
and translation, language differences between Chinese and English, can partially
account for the findings in this study. It thus offers thought-provoking insights both
theoretically and practically to the translation and the interpreting of Chinese political
discourse as well as the construction of a Chinese discourse system that is capable of
effective international communication.

Diplomatic Interpreting and the Recontextualization of Chinese Political
Discourse
LI Xin, Shanghai Jiao Tong University (235 _F#ACIH K5)
SHENG Dandan (B Eilg TR KY)

Abstract: This paper investigates the role of diplomatic interpreting in the
recontextualization of Chinese political discourse in international news media.
Focusing on the interpreting of the Chinese officials’ speeches during the opening talks
of the China-US Alaska meeting in March 2021, this paper looks at how Chinese
political discourse is recontextualized in English news reports (including the mode of
discourse representation and the degree of linguistic reproduction of the interpreted
discourse), and how its recontextualization is affected by the interpreter’s optional shifts.
The study hopes to reveal the critical impact of diplomatic interpreting on the projection
of China’s political images in the international media.

Keywords: diplomatic interpreting; recontextualization; news discourse; political
discourse

Taking mediated stance via news headline transediting: a case study of the
China-U.S. trade conflict in 2018
QIN Binjian (Guangxi University for Nationalities)
ZHANG Meifang (University of Macau)

This article studies mediated stance in the transedited news headlines on the 2018
China-U.S. trade conflict. It draws on Appraisal theory developed by Martin and White
(2005) to examine the transeditor’s stance via an analysis of 66 English news headlines
and 50 Chinese headlines. The English texts were collected from the American
mainstream media, while the Chinese texts were chosen from China’s major presses.
The result of the analysis shows that when news headlines are transedited from English
to Chinese, stance mediation normally sounds negative towards the U.S. and positive
towards China. The investigations also found that the selected Chinese presses
predominantly showed heteroglossic patterns in the mediated stance they took while
the English media tended to use monoglossic ones. It is argued that possible reasons for
such stance deviation may include ideological tendencies of the media, different
readerships and their expectations of the American and Chinese media, and the different
socio-cultural beliefs between the two countries.
Keywords: appraisal, trade conflict, news headlines, transediting, stance meditation
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Still family's problem: a framing analysis of adolescent mobile phone addiction
in Chinese online news
LIU Shuai, ZHANG Jingyuan University of Science and Technology Beijing

Abstract: Nowadays, adolescent mobile phone addiction is becoming prevalent in
China; however, no studies have been done to investigate the media coverage of this
issue in China. This paper examines how Chinese online news covers this issue in
2018,2019,2020 through a framing analysis. The coverage often typified adolescent
mobile phone addiction that associated with boys. The news articles covered almost
featured episodic frame. The Chinese online news was more likely to present individual
cause frame and individual solution frame. The findings provide insight into news
portrayals of adolescent mobile phone addiction. In addition, it also points out the
biased coverage of adolescent mobile addiction and offers suggestions for dealing with
such issue.

Key words: mobile phone addiction; framing analysis; media coverage
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Discourse Analysis of 2019-nCoV Vaccination Reports in ""People’s Daily"
Abstract: As the mainstream media, “People's Daily” plays an indispensable role in
guiding the public opinion in 2019-nCoV vaccination reports. It not only actively
promotes the vaccination work, but also helps to establish China's image as a
responsible great country. In order to better study the characteristics of its reports, this
research uses corpus-based discourse analysis as the research method and bases on
Fairclough’s three-dimensional model of discourse analysis to analyze the textual
characteristics of the report and the social issues behind it from text, discourse practice
and social practice.

Key words: 2019-nCoV vaccination; discourse analysis; People’s Daily
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The news values construction across old and new media in Chinese journalism
HE Juan City University of Hong Kong

Abstract: In order to understand the gains and losses of news values construction in the
transfer of news storytelling from traditional news outlets to online and new media
platforms, the study combines Discursive News Value Analysis and appraisal to
examine three versions of the Mercedes car quality reported on the print newspaper, the
news website and the Weibo network of People’s Daily. The findings show that
Negativity, in the form of language descriptions of negative behavior in the automobile
sales industry, is attributed to authoritative Eliteness (governmental institutions and
official documents) in the newspaper. Thus, newsworthiness in the newspaper article
serves to guide readers around knowledge building and ideological orientation. The
news website story provides a number of visual and linguistic items construing both
Negativity and Positivity associated with business Eliteness (Mercedes) and
Personalization (the buyer) for a complete vision of the issue. In this regard, the news
values construed via the website focus on information sharing in relation to the news
actors and the event per se. On Weibo, Negativity toward business Eliteness (Mercedes)
and Personalization (the buyer) take on prominence across visual and verbal resources
in the post. Negative appraisal resources used to depict the buyer’s right-defending
experience and the Mercedes dealership’s unethical practice function to establish
interpersonal relations with readers and further to elicit their evaluative reactions. In
sum, the news value decisions of a news organization (People’s Daily) are dependent
on technical affordances (verbally dominant, verbally-visually collaborated and
visually dominant) and readers’ demands (knowledge, information and interactivity) in
terms of the print, website and social media news reportage.
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Legitimacy and Recontextualization of Dialect Post-Pandemic News Releases: A
Case Study of Two Pandemic News Texts in Qujing City, Yunnan Province
Abstract: With data from “Letter to Friends Working Outside by Yunnan Provincial
Human Resources and Social Security Department” released on January 14, 2021 by
the official media Qujing M and the “Old Village Head’s Publicity for the Pandemic”
released one week later in the Qujing dialect, the study, following the philosophy that
things develop as a result of the combination of their internal and external causes,
analyzes the two texts in terms of the media discourse strategy for keeping their
legitimacy and interprets the inner connection between them from a recontextualization
perspective. The research finds that the two texts utilized two features of the news
legitimacy discourse strategy in order to maintain their own legitimacy. The latter news
text, the dialect version, has further proved to be a legitimate discourse and is thus the
recontextualization of the former. These two news texts have proved to work effectively

for the anti-pandemic purpose.
Key words: post-pandemic; news release; legitimacy; recontextualization; media
discourse
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Developmental features of Stance Nouns in Chinese Learners’ Academic
Discourses
Wenxia Shi Huiling Cheng School of Foreign Studies, Xi’an Jiaotong
University
Abstract: The appropriate expression of stance towards one’s material and readers is
one of the key aspects of proficient advanced academic discourse. This is, however, a
normally difficult feature for second language writers to control and has become an
important area of teaching research in EAP. Studies have been made of a wide
repertoire of stance features available to student writers, such as hedges, boosters,
appraisal, engagement and metadiscourse. However, few studies have investigated how
student writers construct stance through nouns in academic discourses. Stance nouns
do pose a cognitive challenge to L2 writers because their proper use involves not only
lexicalization, but also nominalization. Even though some researchers have studied how
L2 writers create stance in academic writing, few have explored Chinese learners’ use
of stance nouns across different stages—undergraduate and postgraduate programs.
With 114 American students’ essays as a reference corpus, this paper is designed to
explore the developmental features of stance nouns in 289 Chinese learners’
argumentative essays, of which 115 essays were written in the postgraduate program
and 174 in the undergraduate program.
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The study found that the learners were increasingly developed their awareness of using
event nouns and cognition nouns for objective positioning and the balanced use of
evaluative and cognitive pre-modifiers for multi-level positioning from the
undergraduate to the postgraduate level. Due to vague academic genre awareness and
limited language proficiency, learners’ writing also presented some interlanguage
developmental features. Their use of stance nouns still lacked diversity. Subjective
attitudes are found to be overly involved in learners’ discourses because of the
excessive use of quality nouns and evaluative pre-modifiers. The excessive use of
cognitively-enhanced pre-modifiers rendered the learners’ stance too strong. In addition,
the overuse of dynamic status nouns and insufficient use of denotic status nouns were
discovered in learner’s discourses, which might affect effective argumentation and
persuasion. Base on the above findings, some teaching implications are finally
suggested for helping learners develop their ability to use stance nouns in academic
discourses.

Key words: academic discourses; stance nouns; contrastive analysis; interlanguage development
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Identity in Spoken Academic Discourse Abroad: Review and Reflection
Abstract: This paper conducts a detailed review of the previous studies on identity in
spoken academic discourse abroad. It is found that the perspectives on identity study
have an interdisciplinary tendency and two main ones are social constructionist and
social constructivist; the approaches and methods are mainly conversation analysis and
discourse analysis. This paper also finds that the discursive strategies for identity
construction mainly focus on one level of discursive practices, or one genre of spoken
academic discourse; the classifications of identity are diverse and they need to be
systematic; and the factors that influence identity construction possess various
dimensions and need to be multi-dimensional. Based on these characteristics and trends
of the existing studies, this paper provides some reflections on the future research: to
adopt new interdisciplinary perspectives and to use mixed approaches and methods,
multiple and complementary data in analysis; to further explore multi-level discursive
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practices, the hybridity of genres concerning spoken academic discourse, identity
classifications, factors and motivation of identity construction.
Key words: identity; spoken academic discourse; reflections
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The Study on the Interaction Between Chinese and International Canal
Discourses of the Grand Canal

Abstract: With the Grand Canal as the World Cultural Heritage as the research object,
this paper is studying the interaction between Chinese and international canal
discourses. Using the theory of “discourse in action” which is emphasizing on “what
the discourse is” and “what practicing it does”, it finds that there are three stages of the
interaction process between Chinese and international canal discourses on the Grand
Canal. First, from 1972 to 2004, Chinese canal discourse is separated from international
canal discourse, and the former had no awareness to take part in the construction of
canal discourse. The canal protection and uses were based upon indigenous perception
of the canal. Second, from 2005 to 2014, with the State Cultural Relics Bureaus as the
leading factor, there are eight provinces and municipality directly under the Central
Government working together to apply for being listed on the World Cultural Heritage.
And in 2014, this application was approved. Third, from 2015 until now, with the
national strategies of “cultural belt of the Grnd Canal” and the “National Cultural Park
of the Grand Canal”, our perception of Chinese canal discourse has been increasingly
deepening, and the protection and uses of the Grand Canal as the World Cultural
Heritage have been more integrated into the sustainable development of the
communities along the Canal. It concludes that the canal discourse in China not only
represents but also constructs the social reality. And this Chinese canal discourse
provides more local interpretation for the global canal heritage discourse and practices.
Key words: Chinese canal discourse, western canal discourse, discourse interaction
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A corpus—driven exploration of languages in Constitution Comparison
ZHANG Chen Institute of Linguistics, Shanghai International Studies University
Abstract: In language policy and planning, it is often assumed that language ideology
and language practice are influenced by each other through different mechanisms.
Language laws and regulations are precisely one of these mechanisms, a legal and
official device used by central authorities to perpetuate and reinforce linguistic behavior.
Language provisions in constitutions are presented differently among countries, but
mainly revolve around the core issues of language status, language rights, and the
relationship between languages. Therefore, from a comparative constitutionalist
perspective, it is possible to collect data and explore the relationship between state
power and individual right, ultimately seeing how the constitution, as one of the
institutional means of language policy, reflects the constitutional order, and state order.
We conducted a corpus-driven exploration of the 193 constitutions recognized by the
United Nations, using the language provisions of the constitutions as the core data,
describing their collocational features and semantic preferences, starting with the core
concepts of language status planning, such as “official language” and ‘“national
language”, and discussing the differences in language ideology that these features
present. It showed that the “instrumental” and “symbolic” functions of the language is
not relatively isolated but changed according to the goals and tasks of nation-building

and the ideology of the state would be influenced by globalization.
Key words: language policy and planning, language ideology, status planning;
mechanism
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Investigating Emojilized Chinese with New Grammatical Functions

Zixin Qiao*?, Shuya Ma?""
1Shandong Technology and Business University, Yantai, Shandong, China
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2The Chinese University of Hong Kong, Hong Kong S.A.R., China

Abstract: This study proposed the new grammatical functions of emojilized Chinese —
the Chinese character on the emoji icon, in this case, “Ke”(can), “De”(got) and
“You”(have). Apart from the icon itself, the linguistic content of character emoji
showing dual functions in the language use — as an emoji, and also Chinese. This study
pays close attention to the usage of “ke”, “de” and “you”. The current usage tends to
put the “you”(have) and “de”(got) at the clause-final position — which could be
ungrammatical in the formal written form; whereas “ke” (can) could either occurred at
the clause-final or in the preverbal position, functioning as adjectives and modal word.
The authors propose that the interaction between emojilized character and the formal
written form of Chinese will contribute novel meanings to Chinese grammar, and the
impact has already shown in the mainland China social media context. As a ‘language
tattoo’ on emoji, the emojilized character is also the language ‘opportunity’ in human
communication.

Keywords: Emoji, Emojilized Chinese, Modals

Language Choices as Audience Design Strategies in Chinese Multilingual
Speakers' Wechat Posts
LIU Kaiwen Xi’an University of Posts & Telecommunications

Abstract: This current study reports three multilingual Chinese students' audience
design strategies on a populated Social Networking Site (SNS), WeChat. Considering
the importance of audiences in shaping multilingual speakers' language choice (Bell,
1984) and the potential hazard of conflated audiences in social media, as well as the
comparative lack of research on Wechat which has different technical affordances from
the well-researched SNS, Facebook, this paper aims to shed new light on how
multilingual speakers harness their linguistic repertoire to cope with the ‘“context
collapse” (Marwick and boyd, 2011) in semi-public SNS. Data collection and analysis
follow an online ethnography method consisting of 588 initial posts from participants’
WeChat Moments during one year and semi-structured interviews. Theoretically
informed by Androutsopoulos's (2014) audience specification framework, the findings
reveal that despite the default language in both online and offline interactions is Chinese,
Wechat users have a very high sensitivity to different patterns of Chinese-English code-
switching and grammatical and lexical choices in English. Meanwhile, Chinese
multilingual speakers usually developed highly nuanced audience design strategies to
target or partition specific groups of audience, which are far more complicated than the
audience design strategies found in previous research on Facebook.

Keywords: language choice, audience design strategy, online ethnography, WeChat
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Metaphorical representations of obesity in Weibo
Xiang Huang Universitat Pompeu Fabra
Abstract: Obesity has become a major health concern in China, as it is elsewhere, and
so health communication on obesity in Chinese discourse deserves more scholarly
attention. In this study, to investigate how obesity is metaphorically framed in Weibo,
China’s major social media, I use the Discourse Dynamics Approach (Cameron et al.,
2009) to identify evaluative positionings towards obesity in 962 tweets (62,300 Chinese
characters) containing the hashtags of # /' }:#(obesity) and #73IE# (losing-weight)
from Weibo. I aim to answer the following questions:

1) How has obesity been represented in Weibo through metaphors?
2) What evaluations of obesity do the metaphors convey?
3) How do the evaluations relate to the broader socio-cultural context in China?

Based on my metaphor analysis, | posit three groupings of linguistic metaphors in the
tweets that frame different aspects of obesity: JOURNEY, MONEY and DEATH. Within
the groupings, | propose three systematic metaphors around weight-loss, i.e., LOSING
WEIGHT IS A JOURNEY TOWARDS HEALTH AND BEAUTY; LOSING WEIGHT IS
UPLIFTING PERSONAL VALUE; LOSING WEIGHT IS RENASCENCE. All represent
obesity and obese individuals negatively and are embedded in Chinese sociocultural
contexts, especially the contemporary fat-phobia and thinness-obsession context in the
Chinese society. Within such a context, obesity has been framed as a matter relating to
personal management where the maintenance of bodily shape is part of citizenship. |
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further argue how metaphors are used to describe and discuss obesity will influence
how society views obesity and further how individuals with obesity are treated in
society. This study contributes to research on metaphorical representations of health
issues and creative language use in social media. This study concludes that emerging
body-related discourses in Chinese contexts merit more discourse studies.

Keywords: obesity, metaphorical representation, health communication, Chinese,
Weibo
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A Probe into the catchword “X Gou” Based on the Perspective of Word Media
LIU Shuai Institute of Linguistics, Shanghai International Studies University
Abstract: Language is a mirroring of an era. Under the background of frequent
multicultural exchanges and the increasingly developed network information

technology, new words are constantly becoming apparent or prominent.

“Word media”, as one of the most popular terms in communication in recent years, is a
generalization of various Internet hot buzzwords, and it is also a form of memetics.
Relying on the deep integration of cyberspace and the real world, online language has
become a relatively complex social phenomenon, thus its language variation will also
cause widespread concern among users. Besides, people unwittingly complete a series
of steps of copying, imitating, and disseminating, giving the language a completely new
meaning in the process of use.

Nonetheless, whether it is an old word filling with a new meaning, or the production of
a totally new word, it will necessarily bear the mark of the development of the times.
This article counts the “X Gou” popular words appearing on the Internet, and attempts
to find the public attributes of these words by analyzing their frequency of use and
objects of use. And the author also conduct a survey on the origin of the term “Xiao
Naigou”, which has been the most frequently used term in recent years, through
analyzing, and finally conclude the characteristics of the popularity of such type of term
on the Internet and try to find out its popular mechanism.

Keywords: Internet dissemination; Word media; “X Gou”; Language memes; Popular
mechanism
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Doing participatory fandom through trans-scripting: The case of multilingual K-
pop fans on Chinese social media
Yang Song, Yuhan Feng Fudan University

Abstract: This article examines trans-scripting in transnational, multilingual fandom on
Sina Weibo, the largest Chinese microblogging site. Taking one of the most popular
Korean pop music (K-pop) bands named BTS as a case study, 741 instances of trans-
scripting were manually selected from a total of 18,243 comments under the official
Weibo account of the largest BTS fan club in China. Combining online observation and
corpus-based analysis, our study draws on the notions of engaged audience and affinity
space to reveal how multiple patterns of trans-scripting are heavily mobilized by K-pop
fans in translingual idol naming, the transcultural maintenance of fan-idol kinship, and
the intertextual confirmation of shared media consumption experiences. We argue that
trans-scripting is an under-explored linguistic strategy used by transnational popular
cultural fans, providing an analytical lens for research on fan identity and fan-
communal membership. Theoretically, trans-scripting can serve as a useful lens to
analyze networked multilingual fandom.

Key words: trans-scripting; translanguaging; K-pop fandom; social media; affinity
space
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Participant roles in linguistic mediation activities in a digital storytelling project
Miaomiao Zhang, Jdia Llompart Esbert  Autonomous University of Barcelona
Abstract: This chapter will examine the collaborative, multimodal and plurilingual
construction of the mediation activity between Catalan youth and a Chinese adult in the
context of an out-of-school digital storytelling project. Following Goffman’s (1981)
approach to participation frameworks and Wadensjo’s (1995) insights into interpreting
activities, we analyse the participant roles deployed dynamically and multimodally in
interaction in order to, on the one hand, facilitate communication and the progressivity
of the interaction and, on the other hand, to focus on the linguistic form. The results
shed light on how participation status is constructed and roles and responsibilities are
distributed in a specific multilingual and multicultural context. Moreover, the analysis
shows how an inanimate participant —a laptop computer with the Google Translate tool
— is afforded the role of animator and reporter in the interaction and functions as an
active participant in the encounter. We aim to contribute to understandings of the
complexity of linguistic mediation, its connection with digital technologies and its
possible role in plurilingual education and the development of competences for the 21%

century.
Keywords: linguistic mediation, computer-mediated communication, machine
translation, plurilingualism, participation framework
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“I did it my way!”: a feminist critical discourse analysis on women-centric
monologues
WAN Rong Guangdong University of Foreign Studies

Abstract: With the prevalence of live-streaming and short videos, women’s voices,
which used to be silenced and strangled, have located their vocal cords and are now
causing vibration in thoughts. Consequently, the trend of “Her Era” has gained
momentum in China, with a wide range of media work, be it soap operas or variety
shows, focusing on women’s issues and seeking to demonstrate feminist resistance.
Theoretically supported by Feminist Critical Discourse Analysis (FCDA), this paper
zooms into the first Chinese woman-centric monologue series—Hear Her, which aims
to “bravely voice for women’s plight.” Though one of the aims of CDA is to reveal
how ideologically discriminatory practices can be resisted, the majority of previous
studies have paid close attention to the deconstruction of oppression and inequality
instead of the reconstruction of resistance. To fill this research gap, this study delves
into eight media discourses of the monologues of Hear Her, investigating their
resistance strategies. After rigorous analysis, four strategies have been identified: (1)
questioning traditional gender norms and stereotypes, (2) critiquing patriarchal violence
to women’s bodies and souls, (3) rewriting new feminist narratives, and (4) calling for
“loving yourselves.”

A Comparative Study of Chinese Male and Female Speakers in Responding to
Compliments on Weibo
ZHANG Ruiting Xi’an International Studies University

Abstract: Nowadays, an easier access to Internet has significantly influenced people’s
life in different ways, especially making it possible to conduct various activities online.
Despite a sizeable number of studies on compliment response in different languages
across different cultures, CRs on Chinese social networking sites has not attained much
attention. To date, gender-based differences in responding to compliments have not
been examined much under Chinese online contexts. In order to expand research on
cyber-pragmatics, this paper intends to contribute to this emerging field by
investigating the differences between male and female speakers in responding to
compliments on Weibo. The collected responses from all participants were coded and
classified according to Ye’s (1995) categorization with several modifications to reflect
the features of the data in the current study. The results showed that both Chinese male
and female speakers show a high percentage of “acceptance”. The female participants
tend to use “acceptance with amendment” slightly more than the male participants. And
also they prefer to use ‘“combination” strategy. While on the other hand, male
participants are found to use more “acceptance with non-agreement” than the female
participants. The findings of this study adds to the growing literature on compliment
responses under Chinese online contexts.
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“Do not approach men. You will be miserable”
- Misandry memes in Chinese microblogging
Yi Zhang & Luoxiangyu Zhang Xi’an Jiaotong-liverpool University
Abstract: This paper investigates the use of emerging humorous misandry memes
curated in Chinese online discourse. As a new form of online humor, misandry memes
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incorporate online users’ affections, resistance and disparagement toward males in a
hilarious and sarcastic way, widely disseminated in Chinese digital space. This study
focuses on the popular Chinese micro-blogging site - Weibo to analyze the patterns of
misandry memes. Based on the identified linguistic features and communicative
functions, we thematically classified the data into five categories as self-distancing
(from males), expressions of resentment, stereotype reinforcement, expressions of
female superiority and sexual objectification. Grounded in these themes, an in-depth
analysis reveals the Chinese online users’ creative and strategic adoptions of linguistic,
visual and cultural resources in structuring and re-structuring genders in digital space,
and how such humorous practices disrupt the hetero-masculine dominance in digital
discourse and challenge the patriarchal gender norms. We argues that the negativity
reflected in these misandry memes functions as a “respond-hatred” for subverting a
phallocentric discourse instead of merely disparaging males in a jocular way. On the
other hand, the digital affordances of online platforms facilitate online users to engage
in such playful and subversive language play, leading to the construction of misandry
discourse and women’s empowerment in online communication.
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Secret Revelry—The Phenomenon of Intertextuality to the Gender-dislocated
Body Simulacra from the Perspective of Anti-language
Abstract: The secret online world provides a space for the existence of gender-
dislocated body simulacra. Then, capital operation drives such subversive simulacra
into the public's vision, meanwhile dilutes and distorts its sub-cultural core. In order to
eliminate the interference of commercial factors, and dig out the deeper significances
of the body simulacra, this paper intends to analyze how this subculture group
constructs the gender-dislocated body concretely by using their anti-language form, and
socially contours their culture shape. The analysis shows that this kind of body
simulacra is alternatively disguised basing on the binary opposition of gender, it is the
reconstruction based on the similarities of adjacent subcultures. This body simulacra
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reflects the diversified aesthetic demands of young females. Erasing it is equivalent to
covering up the voice of women's inner world. This linguistic phenomenon also
provides a reference case for the intersection of feminism and linguistics.

Keywords: anti-language; intertextuality; online subculture; feminism
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Am | trolling: An action-based interactional approach to Gangjing in a Chinese
online forum

XIA Jie Jiangsu University of Science and Technology
Abstract: Gangjing, or Chinese troller, is an online popular reference term in China,
denoting people who are playing the devil’s advocate. It has become a culturally
specific internet meme overused or abused online. Taken data from online interaction
in Baidu Post Bar, the CA-informed study explores when the term is initiated, the
actions performed by its use, and their responses. While the study focuses on the actions
performed, other notions such as frame, participation framework, footing, and
contextualization cues are also adopted to enrich the analytic points of the interactional
analyses. Results show that Gangjing is initiated in multiple contexts, performing
different actions, including showing non-alignment footing, delegitimizing others as
irrational participants, expressing negative emotional stance, and inviting people for
entertainment. Different responses, including resisting, criticizing, mocking, attacking,
and playing are triggered by its use. The study builds on current literature the
interactional dynamics of an online trolling label characteristic of the Chinese language
and culture while demonstrating how a negative reference term can be used as
interactional resources in online communication.
Keywords: Gangjing; Chinese online forum; action; interactional approach

H3Z BB EBIEEW I 6-PM-6
SRR ERHT IR K B NIEA T BT AKIE AT

89



Fum AR ERE . PR AR 2 “ B i A TR E PR il

JERES K¥ BIEE

T EL

BEAT AR ER RN EENE 2 —, 54N E H AR A bR 4 H STt
1 EAT N AESP AT ERHT E AT 2=, & E NS PRI i R 4 [l 20 3 IR 42 1)
TR — N LR LR ()38 408 A RIS 5t . 7F Beebeetal. (1990) $2HME4 S
EAT RBIE SR b, ISl EEE N ALSR A T EES B K
NBIFELE F VBT NIAT B 00T AXMERIL, K E ANTEARESAME [F1 203 7]
ST ) T B (Rl AR A 50 M, DK BILR 4258 b XU T -1 H 1

HREFER ARSI
TEMRREAIINEHF 2B K
.

2018 FFLAK, SCEPRE IR 5B, AT B B I K
TIREES) . AR GEH R IBRIER R AN BIR A, 7 “XUR-1D7 7
PrAEZE TR A FWER B R A5 10 SETE TE AL 1R 5 0 I ANk 2 DX 3R )2 1 A ) Ao B
2o M, B FC B SE M X 2 S EE R AT . ORVE . SO SRl
A7 AR BB R FoBnia 8, I 2B AENE, e TR 58 ke ds
5 5 [ LI SO, SR A RIA AT H T AL S B TRE; ARV I3
I, FERVIESE. S REET RGeS £ e A. 2R EE, PRER
LA A2 P SESCH I BB T AR AR AR EE, BISE I AL 5 Ui 5 2
FAMR TS SRS XS PURGERGAREI, 1 mh B 730 1 07 A A I H
g A= o R L ALY ST ORI SRR T X AR B R, RN, RS
DG S SCA 22 5, A5G B S e it i v R U B A AR AR, Semss
KB T AW FORE AAERS 3 B A5 30 15 B8 S 0T 740 e 2R E I 3h &0 7T,
BB T CR- D7 TS H Al o SR ZR B IE A, D e S I PR A
HAEEZ L.

BUA TR UL A E RIRFE T B IR L
KESNHEERZE  XIFH

S
ARG IhREE 5 A PP BRC OUMESE, BRI BRI L%, Mg (i1
WG EHEO) % —Hh 2013 M 2014 FEFERKERR 14 55 5 B U
SERESC, PRI BUR U T OADE IR SRR I R . W UK DEBUR U T, £
A RBUR AT N E 7375 T ANAS [R] ) SCAE i BEANBGR N2 37 5 T R AR Bl A 3
B, IR W BT A4 2 SEEAE S, AT R T H i A A [
N HBUEEUE EA2 15 n] LUK A E RS DL 1]
FAEE . BUARTHU IR, PPTERIL, HE TR TR

Shifts in the English Translation of Judgement Resources in Political Speeches
Abstract: With the Appraisal System of Systemic Functional Linguistics as the
theoretical framework, this paper, based on the English versions of fourteen full
speeches delivered in 2013 and 2014 in Xi Jinping: The Governance of China I, mainly
by the methodology of qualitative research, discusses the shifts in the English
translation of judgement resources in political speeches. It finds that translation shifts
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occur in the government actions or due to different cultures and stances, which can be
regarded as the translator’s social practice through translation. And thus the paper
provides an answer to the question whether shifts can occur in the translation of the
state leaders’ political speeches implemented by domestic translators.

Key words: English translation of political speech; Appraisal System; judgement
resources; shift
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Transitivity Analysis of International Ecological Discourses: A Case Study of
Biden’s Speech at the Virtual Leaders Summit on Climate Opening Session
Yl Han Renmin University of China

Abstract: The present study, under the guidance of the analytical model of transitivity
for international ecological discourse proposed by He and Wei, investigates the
participant roles and process types reflected in Biden’s speech and ecological views
hidden behind and demonstrates that the model developed from Halliday’s systemic
functional grammar is appropriate to analyze the international discourses from the
ecological point of view. Several findings can be drawn from the results. Firstly, in
terms of participants roles, the speech on the whole can be considered as a relatively
eco-friendly one from the perspective of international discourses, but clauses with
destructive meaning still exist in terms of the participant roles as indicated by the
participation of “I” and “America” or “the United States”, as they may not conform to
the ecosophy of harmony without uniformity and mutual love and mutual benefit.
Secondly, with respect to the process types, the high frequency of destructive processes
shows that Biden’s incentive to address climate issues is mainly driven by the job
opportunities and economic development. Guided by such ideas, the measures taken
now may Yield good ecological effects in the short period; but in the long run, when
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profits and interests become the ultimate goals, it may hurt the harmonious relationship
between humans and nature, as well as the international relations among each nation.
Keywords: transitivity analysis; international ecological discourses; Biden’s speech
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Critical Discourse Analysis of the First Trump-Biden Presidential Debate from

the Perspective of Systemic Functional Linguistics
Abstract: Since the advent of critical linguistics, critical discourse analysis (CDA) has
been closely related to systemic functional linguistics (SFL). Systemic functional
linguistics provides the theoretical foundation and analytical methods for CDA, and
becomes a complementary perspective and analytical paradigm in discourse analysis.
Moreover, SFL actively engages in the practice of CDA and develops the theories of
constructivism and ideology, which supplement and promote each other. The study of
the first 2020 U.S. presidential debate aims to describe the linguistic features of Trump
and Biden in the debate and how their language reflects their ideology and power. Based
on Halliday’s Systemic-Functional Grammar and Fairclough’s Three-Dimensional
model, the study adopts qualitative and quantitative approaches to analyze five
linguistic aspects -- vocabulary, personal pronoun, mood, modality and transitivity at
the description stage; four questions raised by Fairclough are discussed at the
interpretation stage; and the explanation stage focuses on the social-historical context.
The results demonstrate that the candidates’ linguistic features differ greatly despite
some similarities. Besides, the candidates’ language, shaped by their parties’ beliefs
and values, can reflect their ideology, and the modality and mood system can largely
reflect the power relations in the discourse. Critical discourse analysis of the debate can
help the audience understand the language of political debates and reveal the hidden
ideology and power. It may also provide reference for further or future CDA researches
on political discourse.
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Conflicting narratives and negotiation between traditional heritage study and
critical heritage study

Abstract: This paper, adopting the theory of narrative, examines the causality, reversals
and the roles of characters to reveal the conflicting views between traditional heritage
study (THS) and critical heritage study (CHS). It is found that in THS, the heritages are
taken as objects to be saved, the experts as subjects and heroes, the public as opponents,
while in CHS, individuals are considered the subjects to pursue their identities, the
heritages tools and the inconsiderate authorities opponents. Generally, the THS is
negative about the relationship between human and heritage, while the CHS is positive.
Besides, the THS declares its discourse to be the universal one, while the CHS blames
the “universal discourse” as hegemonic European-center discourse and proposes non-
western thoughts to be alternatives. Even with different constructions, the THS and the
CHS are conducting dialogues about the complex relationship between human and
heritage, with some compromise reached.

Key Words: traditional heritage study, critical heritage study, conflicting narratives,
(Non-) Western discourse
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A Cognitive Discussion of the Selection of Referential Pronouns in the
Quotations of Conversational Discourse

Abstract: the differences of the usage of referential pronouns in quotational between
conversational discourse and written discourse is the start point of this paper. The paper
focuses on the use of personal pronouns in modern Chinese conversational discourse.
First, based on the comparison between written discourse and conversational discourse,
the definition of direct speech, indirect speech, free direct speech and free indirect
speech in conversational discourse have been perfected. Then, based on the result of
corpus analysis, the discussion is divided into three parts: the indirect quotations “he
said he(fth i th)”, direct quotations “he said I(fit1 1} F%)”, and variant forms of “he said
he I(fB 1564B3R)” “he said I he (ftli i FAth)”. According to different functions of each
quotation, brief analysis of functions and motivations of different quotations are
discussed based on the theory of Fauconnier’s mental space theory, Langacker’s
context theories, Marvin's referential cooperation principle, Sanders’s perspective
phenomenon, Bakhtin’s double-voice phenomenon, conversation repair, etc. Direct
guotation can more comprehensively and objectively transfer the content of quotations,
we make analysis of this phenomenon from the perspective of context and viewpoint
conversion. Indirect quotation information transmission is more efficient and includes
the point of view of the information transmitter. The interpretation of its function is
mainly based on context and double sound effect; two variant forms are spontaneous
repair that occurring during the selection of pronouns. We suppose that multiple turn-
takings in one conversation is one of reasons of conversation repair in pronoun select.
Finally, a conversational model has been proposed. which is about how conversation
will be promote when pronoun repair occurs.

Key words: direct speech indirect speech context viewpoint conversation repair
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Towards A Philosophy-of-Language Definition of Discourse

Abstract: This paper is targeted at such a fundamental question as what discourse is.
Implementing the methodology of literature survey, this paper identifies the problems
in previous definitions of discourse, reviews how linguistic philosophers use the notion
of “discourse”, and provides a new definition by considering discourse as a meaning
unit, so that the distinction between “sentence”, “discourse”, and “text” can be clarified
in essence. The notion of “discourse” in discourse studies at present is vague, broad,
and controversial. These problems are profoundly caused by the insufficient concern of
meaning. Linguistic philosophers, highly conscious of meaning, use “discourse” more
accurately but have not yet provided an overt definition. On the basis of truth-
conditional semantics, this paper defines discourse as the non-truth-functional
connection of sentences. Discourse is a meaning unit between sentence and text, and its
basic form includes complex sentences, anaphorical sentence groups, presupposition,
and ellipsis.

Key Words: discourse, meaning unit, philosophy of language, non-truth-functional

Dependency Distance as a Measure of the Cognitive Burdens Associated with

Different Discourse Topics

QI Da Zhejiang University
Abstract: In recent years, there has emerged a promising subfield in discourse studies
— Cognitive Discourse Analysis. However, there have been few investigations
exploring whether distinct topics of discourses require differing degrees of cognitive
loads, which are referred to as the amount of information that working memory can
handle at one time. For example, we might intuitively hypothesize that serious issues
(e.g., politics, taxes, and social justice) require more cognitive resources compared with
light-hearted ones (e.g., hobbies, camping, and pets). In this regard, the present paper
attempted to bridge this gap by employing dependency distance (DD), an important
indicator of cognitive load under the framework of dependency grammar, as a measure
of the cognitive burdens associated with different discourse topics. Specifically, we
analyzed the mean dependency distance (MDD) and the normalized dependency
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distance (NDD) of all the 66 discourse topics in the Switchboard corpus, which contains
approximately 200,000 utterances, to draw clearer and more reliable results. The results
showed that: 1) both the MDDs and the NDDs of serious topics and light-hearted ones
were significantly different — the former enjoys higher values of the two indicators,
while the latter has lower ones; 2) the topics related to politics and governmental
policies require the most cognitive resources, followed by economic ones; and those
associated with important personal decisions, such as choosing a college or the care of
the elderly, also induce higher cognitive burdens. With these results obtained, this paper
might shed significant light on the relationship between discourse topics and cognitive
resources, providing a new perspective for the studies under the paradigm of discourse
analysis.

Key Words: discourse analysis; cognitive burden; dependency distance; the
Switchboard corpus
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Research on overseas publicity and image construction of time-honored brand of
traditional Chinese medicine
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Abstract: Objective To take China Daily's overseas reports of Tongrentang as an
example to explore its overseas publicity and image construction, in order to provide
references for the international communication of time-honored brands of traditional
Chinese medicine. Methods The reports on Tongrentang were collected from May
15, 2001 to October 8, 2020. A small-scale corpus was established. The method of
frequency statistics and text analysis was adopted to analyze high-frequency vocabulary
and word clusters. Results Since 2001, the number of reports has shown an overall
upward trend. These high-frequency words reveal the good image construction of
Tongrentang from multiple dimensions of corporate development, brand value, and
product innovation. Conclusions The reports have shaped the images of Tongrentang
in different aspects. It possesses a long and glorious history, the present that strives for
excellence, as well as its aspirations for future; a brand that is trustworthy by consumers,
and a young and fashionable product. It is suggested that the reports on culture and
social welfare as well as cooperation with overseas mainstream media should be
increased to promote the time-honored Chinese medicine brands abroad.

Keywords: time-honored brand of traditional Chinese medicine; overseas publicity;
image construction; Tongrentang

Discursive construction of ambient affiliation in comments on doctor-patient
interaction videos on Bilibili.com
WANG Shanghao Peking University

Abstract: Research on social media health communication has been driven by
interdisciplinary nature due to the multiplicity of social media. Drawing on the theory
of ambient affiliation by Zappavigna (2013) grounded in systemic functional linguistics,
this study explores how viewers commune putative viewers align around particular
shared values through comments. The corpus-assisted discourse analysis identifies two
types of ambient affiliation in the comments. The attitudinal ambient affiliation,
realized by couplings of “ideation + interpersonal: attitude” (e.g., positive judgement
towards the doctor, negative appreciation towards the disease, etc.), shows that the
attitudinal ambient affiliation is constructed unitarily through an empathy bond with
putative viewers; and the non-attitudinal ambient affiliation, realized by couplings of
“ideation + interpersonal: MOOD” (e.g., declarative clauses to share self-experience,
interrogative clauses to consult symptom to the doctor, etc.), shows that the non-
attitudinal ambient affiliation is constructed multifaceted through bonds of shared
experiences. The results demonstrate that the basic type of ambient affiliation
constructed through comments refers to non-attitudinal one, which indicates that
viewers tend to look for provision of social support or suggestion through ambient
affiliation with the doctor or other viewers. It is hoped that the study provides
implications for theoretical studies of affiliation, and for doctors to promote effective
social media health communication via doctor-patient interaction videos.

Keywords: Ambient affiliation; comments; social media health communication; doctor-
patient interaction video; attitude; MOOD
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The Study on Unintentional Violation of Cooperative Principle in Dialogue
Practice

Abstract: Based on the Cooperative Principle proposed by H.P. Grice, this study
analyzes the content of online oral communication activities of Popon School in which
native English speakers and second language learners participate. The results show that:
in dialogue practice, native English speakers and second language learners can basically
abide by the Cooperative Principle. However, there are also common cases of
unintentional violation of the Cooperative Principle. According to the results of
interviews with second language learners who violate the cooperative principle
unintentionally, there are three main reasons for their unintentional violation of the
cooperative principle: The poor language competence; The sense of strangeness and
distance with native English speakers; The lack of intercultural communication
competence.

Key words: Cooperative Principle, dialogue practice, discourse analysis
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Towards Cumulative Learning in Blended Interpreter Training:
A case study of an undergraduate-level introductory interpreting course
Qiliang XU & Qianhua OUYANG
Guangdong Baiyun University, Guangdong University of Foreign Studies

Abstract: Digital technology in the 21st century has become an epoch-making force that
galvanizes innovation and problem-solving across a plethora of disciplines, including
education. Blended learning as a pedagogical approach has been exploited to enhance
interpreter training in various modes, with a common aim to generate more effective
learning experience for would-be interpreters. Drawing upon the dimension of
Semantics from the Legitimation Code Theory (LCT), this paper initiates the argument
that the discipline of interpreting contains a body of interdisciplinary knowledge
characterized by weak semantic gravity (SG-, meaning less dependent on its context)
and high semantic density (SD+, meaning highly condensed within socio-cultural
practices). Following this conceptualization, the paper sets out to explore the
orchestration of a blended interpreting classroom that is expected to create semantic
waves, a repeated pattern of reducing decontextualized, condensed knowledge to
context-dependent, simplified one, which empowers students to integrate past
experience and knowledge to new contexts, viz. cumulative knowledge-building.

The memory training session of an undergraduate-level introductory interpreting course
at a CIUTI member institute in China is then employed for a case study to further
elucidate how a sequence of “unpacking” and “repacking” online and offline enables
cumulative learning. Prior to class, students are required to watch online video lectures
on memory mechanism and corresponding skills as well as take online quizzes,
followed by student presentation on a related topic in class. Both the teacher and
students then engage in interactive and provocative interpreting practice and feedback
during classroom time. In the post-class section, students need to complete an
assignment involving self-practice and peer feedback. Data are collected from the
online quiz scores for quantitative analysis as well as from the discourse of the
presentation, student-teacher interaction and peer feedback for qualitative analysis.
Preliminary findings show that student interpreters not only score high in the quizzes,
but also are able to produce vertical discourse and metacognitive peer feedback
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discourse, all of which feature SG- and SD+. It is hence implied that blended learning
allows successful transfer of the knowledge of interpreting inasmuch as the discourse
activities under such instructional model have narrowed down the semantic gap.
Keywords: cumulative learning, semantic wave, teaching discourse, interpreter training,
blended learning
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A Case Study on Teacher-Student Classroom Discourse Patterns and the Speech

Acts
MENG Chunhui  Xi’an International Studies University
Abstract: While classroom discourse analysis draws considerable attention in the field
of second language teaching and acquisition, more complex interaction patterns and
students’ responses have received relatively little attention. To address this gap, a case
study draws on quantitative research and qualitative research, aiming to examine the
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interaction patterns based on initiation-response-feedback pattern (IRF model), teacher-
student speech acts, and the impacts on students learning in the EFL classroom context.
The data is collected from one experienced teacher’s lesson in the thirteenth national
junior high school English teaching seminar, the video of which is open access online.
Discourse analysis of this reading class indicates that IRF model plays a dominant
position which is in line with the previous studies, whereas, more complex efficient
patterns are presented, IR [(I1 R1) ...] F [(R1 F1)...], IR1/R2 F, I R1/R2 IRF, which
still shows that flexibility and diversity of this reading class. Besides, new speech act
“request” from student’s response is advocated when students face difficulties.
Regarding teachers’ speech acts, it shows that the teacher intended to adopt referential
questions to elicit students’ responses, and accept students’ answer as feedback. It is
worth noting that more diverse initiation and specific feedback would promote students’
learning participants.
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An Applied Research of Textual Cohesion Theory in Senior High School English
Writing
ZHANG Fengfeng Zhejiang Normal University
Abstract: English writing is an essential part of English learning for senior high school
students, and textual cohesion affects the quality of writing. Nowadays, the National
English Curriculum Standards for Common Senior High School puts forward higher
requirements for English writing and pays more attention to cohesion and coherence.
However, senior high school students usually make mistakes in cohesive markers, text
layout and other aspects in English writing. The main reason is that students lack of
understanding of the rules of discourse construction. Based on Halliday and Hasan's
cohesive theory, the author selects the students in Grade 11 from a key senior high
school in Tai Zhou as the investigation objects, aiming to have a description of the
usage of five cohesive devices in students’ composition from the aspect of quality and
quantity. Besides, the relationship between the usage of cohesive devices and writing
quality is analyzed as well. Based on the analysis of three aspects, the author
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summarizes the reasons why the students make mistakes in their writing from the angle
of cohesion. And the corresponding solution strategies are concluded.
Key words: Textual cohesion theory; Cohesive devices; English writing;
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Constructing and Broadcasting Queerness Socially: Sociolinguistic and
Multimodal Analysis of the Genre of “Coming Out” Video on Youtube
LIN Hanzhao Peking University

Abstract: “Coming out” usually means revealing one’s sexuality explicitly as
homosexual to others, which can be a liberating yet largely challenging and emotional
process, and videos in which lesbian, gay, or bisexual (LGB) YouTubers come out to
their fans have launched and enhanced many vlogger’s careers. While there are many
studies that explore how LGBTQ youth construct and present their sexual identities
online, there is very little research on queer performance on YouTube specifically. Thus,
the current study aims to answer the following research questions: a) Whether this type
of videos constitute a genre in digital discourse? If so, what are the typical genre moves
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and normative expectations of these coming out videos?; b) What linguistic and
nonlinguistic strategies are employed and what are their intended discursive effects and
appeals? and ¢) How do Youtubers display and validate authenticity in their videos
(narratives) linguistically and/or nonverbally? What are the consequences?

Drawing upon theories from sociolinguistics, genre and discourse analysis studies as
well as interdisciplinary insights from communication studies, the current study
compares and examines the top six coming out videos on YouTube multimodally and
argues that there is a clear genre of “coming out” on YouTube, and genre moves are
analyzed, highlighting video maker’s agency when it comes to performativity. Besides,
it is found that to reach performative authenticity and discursive purposes, these
vloggers employ multiple strategies through verbal and nonverbal cues. Lastly, coming
out videos have become more commercial than political, and the negative implications
of the top coming out videos online being posted by a subset of the most privileged
queer people are discussed critically. The current study contributes to further
understandings of gendered language use in digital discourse. Also, given the rising
popularity of vlogging on Bilibili website in Chinese digital context, the current study
on Youtube has referential implications.

Key words: digital discourse; queerness; gender performance; gender representation;
language, gender and sexuality; Youtube
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Discursive Construction of Community Sense in Combating COVID-19 from the
Perspective of Proximization Theory

Abstract: Proximization Theory is a theoretical model that explains in lexico-
grammatical level the construction of crisis and the generation of fear in public
discourse. Based on Proximization Theory, the paper analyzes discursive strategies
deployed in the news reports of HongKong’s combating against COVID-19 (from
People’s Daily Overseas Edition, Aug.,2020) in the dimensions of spatial, temporal and
axiological proximization. The deployment of the discursive strategies constructs
HongKong people a sense of community and inspires them to act together, which
contributes to winning in the combat against COVID-19.

Key words: Proximization Theory; combat against COVID-19; discursive construction;
community sense
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An APPRAISAL Analysis of the Dissemination of the concept of “Human
Community with a Shared Future” in the English-language African Media
Abstract: The concept of a community with a shared destiny for mankind is an
important part of Xi Jinping’s Thought on Diplomacy of Socialism with Chinese
Characteristics for a New Era. It is of great practical significance to study the spread of
this concept in African English media. Based on LexisNexis news database, foreign
opinion articles and editorials about a community of a shared human destiny published
in South Africa and Nigeria English media between January 2020 and February 2021
were collected as a corpus. The theory of critical discourse analysis, appraisal theory
and corpus linguistics were used to examine attitude resources distribution and the way
of discourse construction about the concept of a community of a shared human destiny
in African English media qualitatively and quantitatively. The study found that African
English media mainly used insecurity of affect system to describe threatening
coronavirus, used capacity of judgement system to construct a capable and responsible
Chinese image in the face of disease outbreak, and used value of appreciation system
to embody the significance and role of a community of a shared destiny. The reporting
attitudes were mostly positive, negative attitudes sometimes happened. The result
provides an empirical basis for the differentiated and precise spread of China’s foreign
discourse, and helps China effectively respond to foreign public opinion, so as to further
enhance the international discourse power, foreign discourse construction ability and

international influence of “a community of a shared future for mankind”.
Key words: APPRAISAL Analysis; critical discourse analysis; Human Community
with a Shared Future; English-language African Media; coronavirus
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Delightful to have “friends” from afar? Profiling Chinese students in the UK
newspaper coverage in 2006—2020
Wang Liting, Zheng Qun  University of Chinese Academy of Sciences
Abstract: Chinese students studying abroad are important sources of China’s social
and economic innovation and development, and their image construction is also an
important part of the national image communication chain. However, there are
relatively few studies that focus on the image representation of Chinese students in the
news media discourse. Through three diachronic corpora of mainstream British
newspapers about Chinese students studying abroad from 2006 to 2020, this paper uses
the online automatic semantic tagging tool USAS (UCREL semantic analysis system)
to investigate the image of Chinese students and their changes covered by the British
media at three five-year periods. The results firstly show that the number of news
reports on Chinese students studying abroad has been increasing year by year in the
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past 15 years, which may be explained by the growing attention to China’s international
agendas and national strength. Besides, the top 20 positive and negative semtags with
the highest frequency of use in three periods are roughly the same, including “General
terms and abstract terms”, “Quantity and indicators”, “Social actions, states and
processes”, “Evaluation: Good/bad”, “Life and living things” and so on. After further
exploration of some typical semtags related to appraisal lexis, i.e. coding for the most
frequently occurred content words subsumed by them, the findings indicate that in the
first and second periods, the group of Chinese students studying abroad are mainly
constructed by the British media into a paradoxical community of positive education
pursuers and negative criminal victims, whereas in the third period, they are profiled as
economic providers of universities, freedom destroyers in academia, and political
marginalists during the COVID-19 pandemic. Among them, the image in the third
period is the most complicated one. Overall, the image of Chinese students studying
abroad constructed by the British media in the past 15 years are gradually becoming
diversified and multi-dimensional. This paper not only enriches the diachronic
discourse research on specific Chinese groups, but also provides certain insight for
governments to positively profile the media image of their students and themselves with
different reporting strategies in different historical periods, thus improving their
competitiveness in the international political arena.

Keyword: Chinese students studying abroad, mainstream British newspapers, corpus,
semantic tagging
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